ﬂw ' - -

s







DISSERTATIO INAVGVRALIS CRITICO - EXEGETICA

SCHILO A IACOBO
| PRAEDICTO

Genel. XXXXVIIII, 10. |

QVAM
[VSSV AMPLISSIMI PHILOSOPHORVM
ORDINIS
PRO
GRADV DOCTORIS PHILOSOPHIAE
{ RITE AC LEGITIME CONSEQVENDO
PPBLICO ERVDITORVM EXAMINI
DIE MAII ANNI CIDIDCCLXXIIIIL,

SVBMITTET

10, WOLFGANG CONRADVS LINCK

PIRMASENSA - HANOICVS» |

/

&y

RO ———

apud [OANNEM TACOBVM BRAVN, acads typogr.







SEREMJJJMO. PRINCIPI
e DOMIND: |

~ DOMINO.
LVDOVICO. VIIIL

HASSIAE. LANDGRAVIO.

PRINCIPL. HERSFELDIAE. COMITL
CATTIMELIBOCI DECIAE. ZIEGENHAINAE.
NIDDAE. HANOVIAE. SCHAVMBVRGI. ISENBVRGL
AC. BYDINGAE. RELIQVA, CAESAREL RVSSICL
S.'ANDREAE, ET. ' REGI. BORVSSICL
AQVILAE. NIGRAE. ORDINIS,

S, EQVITI.
PRINCIPL AC  DOMINO. = SVO.
; CLEMENTLSSIMO.

NVTRITORL
LONGE. INDVLGENTISSIMO.



HOC. QVALECVNQVE.

SVORVM STVDIORVM. SPECIMEN,

SVMMAE. ANIMI. OBSERVANTIAE, - TENVE. PL
GNVS. ' CONSECRAT, ET, HVMILLIME, OFFERT,
PRO, SINGVLARIBVS. PARITER. AD. HVNC, VS
OVE, DIEM, IN. PATREM. SVVM. AC, SE,
CLEMENTISSIME COLLATIS, ' BENEFICHS, MFNL
FICENTISSIMO. - PRINCIPL GRATIAS, PER-
SOLVIT. ANIMO. QVAM., DEVOTISSIMO. PRECES,
AD. SVPREMVM. NVMEN. FVNDENS. ARDEN-
TISSIMAS. VT. LONGAM. ANNORVM. SERIEM.
REBVS.  MORTALIBVS. SALVVM., SOSPITEM.,
OMNIQVE. FELICITATE, AC. GLORIA. CVMVLA.
TVM. INTERESSE. IVBEAT. PATRIAE. PA-
TREM. PRINCIPVM. DECFS. CVIVS, VL
TERIORI, CLEMENTIAE. DEMISSA. MENTE,
SESE. COMMENDAT.

‘PRINCIP[. SP0. JERENIJJIMO.
AC. DOMINO.
LONGE CLEMENTISSIMO.

\

DEVOTISSIMVS.  SVBIECTISSTMVSQVE,
10, WOLFG, CONRADVS, LINCK,




GENES. XXXXVIIII, ro.

N 19 AW N2 2 7w vhan pan pproy s wat M NS
ooy

uum tota, in qua hoc vaticinium . continetur, fe@tos
‘ illutre a pracclarum de dinina pentateuchi origine
\ 3 exhibeat teftimonium, fata enim populo iudaico hic

pracdicit moribundus vates, quae multis polt fecu-
lis impleta vidit ferior pofteritas: ita etiam in genuino oraculi
& cuivsuis illius effati fenfu detegendo omnes omnium tempo-
ruim interpretes bene multa inuenere impedimenta, prae primis
autem de magna, qua comma decimum inuoluaturs obfcuritate,
quam faepifimae iactac funt quaerelae,

Quamuis quidem complures facrarum pandeétarum enarrg.

tores hunc vexatilimum locuny explicatum iuerint, longe tamen

a fe inuvicem difcedunt tamque vavias & diuerfas illius proferunt
A inter- |
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interpretationes, vt famma velud inter illos, qui agmina ducunt,
linguarum obferuetur confufio. ~ Quiliber fere aliam illius. de-
dit enodationem , vel aliam faltem ingreflus eft viam, qua no<
dum huncce foluere cffatoue lucem afferre laboraret.

Si autem dicendum, quod res eft, licet eruditionis & in-
genii laude praeclari, moderati etiam fenfuque exegetico non-
nunquam praediti hermencutae  di¢to noftro explicando  nebulis-
que dispellendis manus admouerint,- nullum tamen vnum, quod
pace vivorum dociffimorum dixerim, omni ex parte mihi fatis-
fecifle , multum quidem ex eruditis illorum fcviptis me didicifle
ingenue profitcor.  Quam ob rem cum apud me conftituifiem
meis ipfe oculis tam arduam rem infpicere, hacc qualiscunque
exorta eft commentiuncula, Praccipua  enim, quod cuilibet
accuratius rem confideranti facile erit ad intelligendum , oba
{cuvitatis caufla in difficillimae vocis a%W rite definienda pote-
flate collocanda videtur. Diuerfo nempe modo a diuerfis legitur
vocula, vnde prono aluco fluit, quod inter commentatores de
illiys origine & fignificatu obferuatur fententiarum  dinortium ,
quamlibet quidem alins adhuc accedere rationes, infra videbis
mus,

Tribus igitur momentis noftra abfoluetur exercitatio. ~Pri-
mo in varias vocis inquiremus lectiones, deinde potiores adduce=
mus nominis interpretationes, quibus demique, noftri animi fens
tentiam modefte adiungemus, 1

(RaLie -

Quoniam itaque i vera vocis lectione (tabilienda cardo
rel verti videtur, animum nunc ad: id applicare inuabit, vt vas
s qui hic jnueniuntur legendi modis fub  examen vocatis, ge-
» nuis

i
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auinum eruere tentemus.  Quartlor hic nobis occurrunt le&ic=
nuin variangum fpecies, fi disceffevis ab illa, quam textus im-

preflus cxhibet, Alii nempe legerunt “?‘Ej fiue -"Lf’li’ quod illy
eft, fiue cui illud efts alii © W munera e, alii TPV midus
vel mittendus, @lii denique dantur, apud quos noi5w Salomo
ﬁriptum fuille videtu, 3

\

§. 1.

Primam le&ionem puta 5‘9‘? fine -""'*"G.’ fequuntur inter ve-
teres interpretes Syrus, Arabs in Polygl, Onkelos, ‘Paraphraftes
Hierololymitanus , Alexandrini , Aquila, Symmachus, Theodotion,
Quibus adduntur Codex Ebraeo-Samaritanus eiusque Paraphrafis, Vt
eo melius hanc autoritatem diiudicare poflis, non piget, loca ex
his au@oribus adfcribere, licet ob defctum typorum ebraco
chara@ere etiam in reliquis Orientalium linguis vti cogar,

, g B LG ai -
Arabs Pogl, w5 n »3bn 53 % Sx vsque co dum veniat
is ‘cuius iple eft, A 7

), " L4 y . - . .
Syris 0 sbsm9 1D NART NBSY donec veniat is, cuins illud eft)
Onkelos. P2OD K7 D1 KRWD T Y VSQUE  quO  veniat
Meflias cuius eft regnum,
Torgum Hierofolymitansim, YR swpsm WD ROSH WY o Ay
KROUD  vsque ad - tempus quo veniat vex Meflias, cuius cff
1'cgnum.
Codex . Ebraco - Stmaritanus ponit pro a9, mby,

Paraphraftes eius ita vertit locum ¢ 53 mwvn wow wD &S

abw snw 850 W P90 pan Non recedet feeprrum a Iehuda
& ductor ¢ medio ordinum illius, vsque quo venict now.
- Alexan-
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Alexandrini, tws dv @y Ta drovupsre avrw.
Theodotion, iws tev ]Sy T dmoxeipeva durw. 4)
Aquila, tus dv @Sy @ dmonsitai, b)

Symmachus. tws dv iy w dmonetar, C)

Mirifice autem in LXX. variant patres, alii nempe legunt Ta
droneipeva dure, alii ¢ droeras alii o dmonsiran, Vidmum quidem
legendi modum inucnies apud Iuftinum it Apologia {ecunda.
Eius verba funt: Tueregy ¥v isw oinpfBuws eracou xos padey y
pEX QL TIVOG WY dg Y Rak Bacinevs & Txdaiors idios duTwy: pEXEH THS
Qaepuoiws. Inoy Xgiss T8 AueTees Sidwanahy , nos Twy Odiyvosperay
mea@nreiy Enynts, ws mooeifedn vmo T8 ey dyis wePuTIRE TYEUUe
wop Six T8 Mursws, pn euaenbsw dexovre dmo leduoy twy oy EATY
% awoweiras wo Paciaeor.  Legit autem o dmoxeras - quod repofi-
cum. eff, Origenes d) -qui hoc modo locum adducit: % ExAss
Ju doywy i lsda, s8¢ vysueos & Toponn éws dy A o amonsiTa,
Confentit Eufebius Comment, in Plalmos. e) vbi exftant verba:
tws dv Ay b dmoxeTau, in margine autem appofuit Montfaucon
L, & dmoxeres,  Cyprianus autem legit 7w dmonspera aducrfus
Iudacos;  Plures hic adducere fﬁperfcdcb. Quamuis - qui

: dem

) Hunc ita legiffe teftis cft Drufius in Annott, in Pentateuch. apud
Critt, Sacr. p. 422,

4) Aquilam ita lepiffe teftatur Eufcbius Demonftr. Euang, p. 370. &
372, v. Origenis Hexapla ex Editione Bernhardi de Montfaucon,
vbi hoc affirmatur T, L. p. §4.

¢) 1. ¢, obferuat vir dodiffimus fe in fchedis fuis hanc letionem
feriptamn reperiffe, ynde autem prodierit nefcires

d) v. cius Commentarium in Matth, p. 219.

¢) v. EYSEBIOY TOY ITAMOIAOY EMIZKOMOY KAIZAPEIAS YITOMNH-'
MATA EIZ TOYS ¥AAMOYI in _colle@ione noua Patrum &

Seriptorum graccorum &e. quam edidic Bernhardus de Montfau-

con Parifiis 1706, T, I. p. 416.
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dem Clericus putet, hanc varietatem inde ortum trahere, quod
Te dmonspee AUTY in nm{‘giuc cxp.oﬂm tucx:int per o amoxeirous
fc. Paginei, ideogue gcnumn}n_leéhqngm leﬂc T amoneueva; fo.
quenti autem CeMpore textul wrepfifle o oi?o;cinta::: tamen alia
docet ex Iuftino, Manfaucon 4) quod nempe ab illo in Dialogo
cum Tryphone fit obfernatum, o a7ekeras veram efle lectionem
verfionis LXX. viralis; id quod etiam annotauit Grotius in com-
mentario ad b L &)

§. IV.

Ad fecundam nunc progredior vocis noftrae variantem le-
&ionem, qua fcilicet pro o legitur i Addiicit il
R. Salamo Iarchi ¢) En verba eius: o mbw o n ey
~oR3E IS W AR W 0PN 103N 1) e koY mwnn
xS o svay  Loe. vsque’ dum veniat Schilo h, e, rex Mefe

fias, cuius eft regnum & ita interpretatur Onkelos, fed in Mi-

drafch Aggada legitur 9 *w munera ¢i ficur dicitur afferte
munera terribili,  Locus exftat. P, XVI. 13. Quae leio etiam
defendi videtur in Berefchit Kezara fe@. 79, vbi, teftante Ray-
mundo d) huiusmodi, datur vocis explicatio.  nbw x2 » "y
wnn ny3 S Mg mwnh pwt xeond ebyn mow penpe
nINaY .'(1.‘1"7 Ay vsque quo veniat a% e, nam futurum efty
yt gentes mundi adferant munera Mefliae filio Dauidis, (ecun-
dum illad di¢um: Tempore ifto afferentur munera Ichouae
Zebaoth, :
B ' § V.
a) L fupra citat.
b) v. Critt, Sacr. T- L. p. 426.
¢) v. Biblia facra hebraica & cim(daim cum Mafora, quae critica he-
bracorum facra cft, magna & parna gc fele@iffimis hebracorum
interprerum comament: its &eo ftudio fido & labore indefeflo Io,
Buxtorfii Bafileac 1618, fok
4) Pug. fid. P, 2, p 241
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Pedem promouco ad terriam leCionis varietatem illam nem-

pe, qua pro now legitur 5% qui mittendus.eft. Tenet hanc

vulgatus interpres, vertens: donec weniats qui mittendus effe Ex
quo fatis apparet, illum pro noftro legifle n, cum qlias
nullo modo hanc dare potuifler expofitionem. Fauent huic lc.éhoni
practer Romanae ecclefiae afleclas etiam nonnulli e noftratibus ,
de quibus infra. -

Supereft adhug illa lectio, qua pro textuali fubftituitur nnibiy
Hanc habuiffe videtur Arabs quidam, qui, teftis eft Durellus, *
pro nYw in codice fo-vertit peoow Soliman, Quod autem ad teftes
le@ionis bibliorum imprefforum  attinet, videmus, quod texui
noftro adftipulentur ex antiquioribus interpretibus Ionathan & Arabs
Erpenii; (hic quidem retinuit pSw vertens abw s (v sby we-
que quo venigt Sthilo; ille autem hoc modo locum #agageale :
N33 WP RLD Nbn onw Y W vsque ad  tempus 5 quo
weniat rvex  Mefias paruulus - filiorum eius,  Apparet ex verbis
sy3x =yt illum flare pro textu noftro & voculam ita reddidiffe; ve

complures ex noftris & Iudacorum interpretibus vocem AW verte-
runt, Huic auloritati accedit, quod omnes huc vsque collati
publicique iuris fadti codices hebraci manufcripti amiciffime cum
noftro textu confpirent, )

%
St
*) v, The hebrew text of the parallel Prophecics of Tacob and Mo-

fes relating to the XII, tribes with a translation and notes and
the various le@ions of near XL, manufcripts, to which are added
3 ) The Samaritain Arabic verfion of thofe paffagesy and pare of
an other arabic verfion made from the Samaritain text ncither
of which have been before printed z) a Map of the Land of
promift 3) an append containing; IV. differtacions by D, Durcll
principal of Hertford College Oxford 1763. 4t. mal.
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Si igitur nunc disquiremus, quae vera nobis videatyr
voois le@io; facile quilibet hoc nobis dabit, ledtionis 0% sw
pariter ac-illae, qua nobw feriprum fuifle veri fimile eft, valde
infirmem efle auctoritatem, Zlz quidem genium rabbini¢tim maxime
olens nullis plane innititur rationibus, Ne vllus quidem codex
illi fauet, ipfis antiquiorum Iudacorum interprétationibus repu-
gnat.  Sed miflis his, loca alia S. C, certe abtorto collo ad
hanc le@ionem illuftrandam  rapiuntur, quae textui prorfus con-
cravia -eft, Huec quidem texwi ipfi nullam vim inferret, nullus
autem quoque, praeter codicem, ex quo Arabicae verfionis a Du-
rello citatae auctor translationem confecit, adduci poteft tefiis, qui

. . o by . .

pro nbnw legeric MBPY | quod quidem Arabem noftrum in fuo
codice fcriptum inueniflc iam ex hoc elucere videtur, quoniam
Arabum (825w Soliman, pro’ quo olim etiam zanSw Salamon f{cri-
bere folebant, idem el ac Hebracorum mo 9w

Licet - quidem illa quami tertio loco pofuimus, lecio
po® fue B9 nullum habeat tefimonium ; nifi Vulgatae vep-
fionis auctoris ; quem fi hoc loco credis Hieronymum, f{ane
magis adhuc debilitatur illius auctoritas, cum hic ipfe in operi-
bus {uis Alexandrinis accedat. In Commentario enim, quem in
Ezechielem {cripfit, hacc de loco noftro exftant verba: s Defe-
,,cerat enim princcp.s de Tuda & dux de Isracl, donec veniret,
cui vepofium eff; & iple erjc exlpedtatio gentium, 4). Qued i
leG@ionem NYW pro genuina & reliquis pracferenda habuifler,

B-2 non

a) v. Hicronymi Opera T, V. Comment in Ezech. ¢ XVIL p. 3¢3.
editionis quae auctoritate = Sencriffimi Principis Friderici ducis
Saxoniae Francofurtt & Lipfiae prodiic MDCLXXX1V. tol,
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non vana fpe viteriorem illius defenfionem faldm enodationem
exlpedaucris, quuns illins tempore Alexandrinae  verfionis le&tio
maxime fuifler viicata. Sed nullibi aliquid huic fimile reperi-
re potuimus, potius ipfe recedens valde. vacillantem illam red-
dit. Nihilo tamen minus fuerunt, qui pro illa pugnarunts quin
qui modum, quo lectio ﬁl?"“?, ex illorum fententia prorﬁls reile
cienda, pro WOV fubftituta fuerit, Gibi enarrandum fumferunt.

In. quorum interpretum cenfum veniunt, vt pmctermittam Cor-
nelium a Lapide ad h. L p. 307 Bonfrerium, & alios, Gabricl
a‘Cofta «) qui poft Hieronymi actatem lectionem n in AW
permutatam efle contendit, Gord. b), Huntlaeus qui hac via leétio-
nem tww  Schiloach defendere tentat: ,Olim, inquit, in he-
» braco ‘erat fowr Schiloach miffus id eft mittendus, verum Ju-
,dael rewera nom vno modo nomen Chrifti Silee corruperunt,
,nam inprimis adiecerunt Iod litteram, deinde litteram Chet mu-
,tarunt in. He & quia videbant, hoc efle contra Grammaticam,
,orurfus dicunt He poni loco Vav, Atque haec ‘'omnia faciunt,
vt ex nomine Meffae Siloe faciant nomen cinitatis Sifo, quo pof=
., fent hanc prophetiam trahere vel ad regem Dauidem vél ad
,»Saul, vel ad Ieroboam, vel ad Nebuchodonozors,. Ceterum
fauct huic leGioni Grotius, ¢) qui confentientem habet Flacitm,
e quiden =Y | aut variante dialeéto aut Scriptura aberrante
pro. nYw pofitum putat, et hanc addic interpretationem & 5, Eft
5, CI'gO Siloh d7eFaameres nomen maxime Melliac proprium, qui

i anctovitate a Deo miflus elt, Hic

£
5 [lumma poteftate atque
autem co declinare viderur, quod forfan a ludacis effer fubfti-

tucum ).
Sed

a) Comment, in Genef, XLIX, Tracd. §. 180- p. §9-

5y L. 1. Epit. Controtl, ¢. 10. ‘
¢ Annotr, in V. F. p-§3. & Critt, Sacr, T. 1. p 426-

@) Cl. Script, S, Pv £ . 1143.
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Sed dicunt quidcn}. non d.cmon(h'a_nt, nullum enim neque
ex patribus neque €x flhlS hiftoriac annalibus locum afferre pf,[‘.
fint, ex quo; quac aﬁn'm.zmt., v io mog‘{o probare poﬂm}. Po.uus
okt ex do@iffinus Iudaeis illis aduerfantur, cum non folum iam
ante Hieronymum Veteres intc.rprc:es vlero Mefliam hic pracdici
fateantur, fed etam multi qui poft illius aetatem vixerunt. Quid
aurem quaclo profuiffer Iudacis talis corruptio? Eftne riw fiue
rew non tam latae notionis vox quam now? Numquid illud
minus detorqueri poteft a cauillatcre vel veritates auerfario,
quam hoc? Non crediderim. Cui plura contra hanc {ententiam
Jegere lubet adeat Glaffium in Philol, facr. p. 71, & 72, &

Sixcinum Amamam Cenfe V, V.

§. VIL

Sed num is, quem primo adduximus, legendi modus, feilicet
AW palmam  noftri textus leGtioni non praeripiat? nunc nobis
erit inueftigandum,  Teftibus illius fupra annumerauimus Theo-
Jotionem, quamuis illum omiferic Montefalconins.  Quo iure
id a viro do@iffimo fadum fit, nos fane nefcimus, quumn Eu-
{cbius, ex quo etiam fine dubio haufic Drufius fupra landatus,
illunt LXX, fecutumn efle, plane & diftinéte doceat. Verba cius:
Oude wgoTegey BAUTOVTARE TCU Iudorioy  EQvous olpyovres e vycupisos
Ty Ty tdvay meorJontay EASw wai T dmoneiputva T@ mEOAtEU~

Ul

nevw.  TavTe 8¢ duaws Tas Efdopuxovta xas ¢ OeadoTicy ‘nep ey~
J 2 o 10 \ A B y
s, Non minus confirmat Eufebins, Symmachum legifle « amo-

weirou dicens: TRVTUYWY, loguitur de tribu ludae, dvre‘rny Esray
ware TO TVRBEXY meaigsdnrerdar Seemller, tws dv €Sy, P
o dmonsiTaly AR XUTOY tecdas Tov 10w 7eerdoRint, @)

0

2
gy

Nunc accedamis ad le@ionem ipfam quam fanc - auctores
B 3 haud

#) vide Eufebii demonftr. Buang. L VITL.
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haud parui nominis tentur,  Quam ob cauffam etiam omni-
bus aliis illam pracferre haud dubitauic R, S. Iarchi 4) qui ita
in hunc locum commmentatur: mwnn aSn pHW N D W
M mobpmw vsque dum veniat aw rex Meflias, cuius eft
regnum. Errauic igitur Grotius, qui L, V. de Veritate R, Chrift,
hunc doGorem Iudacum 7@ per 113 expofuife affirmat, Aflen-
titur etiam Angelus Capinius b) hanc proferens interpretationein
cttins fige cui omnia funt. Ad quem fignificatum illuftrandum
arabicum mo%%  Allshu  in  medium  profert prorfus. idem
cum ""SP fignificare contendens, Lapfum efle Caninium quili-

bet facile concedet, cui modo confiderare lubet, quod haec duo
vocabula, tam illorum f(ignificatus, quam oviginis ratione habita ,
nihil prorfus inter fe habeant commune, Illud enim arabicum,

cui poteftas Numinis colendi {ubieGta eft, defcendit ab mON coluit
adorauit; hoc autem 2P jotionem s omnia funt {ultinere af-

firmat ipfe, proin idem illud efle cum pronomine 2% in dubium

_non vocat, Fauet huic lectioni etiam by Baumgartenius in notis

eniuerfali - mundi  hiftoriae ex Anglicana lingua translatae ad-
iectis ¢).

qamuis autem, fi de hac le@ione in vniverfum quae-
ftio eft, mult veterum interpretum illam tueantur, tamen ra-
tiones adfunt > quae genuinam candem efle, dubitare fuadent,
Primo enim ne vllus quidem in libris Molis occurrit locus, vbi

YW pro ¥ SWN pofitum reperiaturs nullum plane illius vo-
culac exemplum adduci poteft, quac demum in libris poft
Baby~
@) vid. Buxtorfii Biblia fupra citata-
) vid, Angeli Caninii Difqq, in loca aliquot N, T. apud Critt. Sacr,
OOV D 2942, '
¢) v. allgemeine Welt - Hiftorie IL p, 239,
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Babylonicam captivitatem feriptis viu venit, faltem ante Dauidis tem-
pora prox{us ignota videtur. Deinde Codex Samaritants ciusque Per-
: G .
fio, legunt quidem mow fed quod pro Y2¥ id quod ei ¢ff vocem
reputarint, €80 quidem nullo modo credere poffum, quum illo-
rum lingua proxfus relpuat W pro WK, pro quo illi ponunt
vel 9 vr Syri vel 2wk Hic igitur codex eiusque Paraphrafis
potius contra lectionem "'7‘? quam pro illa pugnare viden-
tur. Littera * autem apud illos, inde forfan omifflum eft,
quod illam pro matre leGtionis reputarunt, quam, ceu puncta
vocalia illos minime fcribere conftat, etiam neglexerunt, de vera
yocis poteftate incerti, vel' proprium nomen illam habentes.
Saltem ex dicis hoc inferri poffe perfuadeor, Samaritanos mini-
me a parte illorum ftare, qui vocem vt Y, quod illi eft fiue
cui oft legerunt, Practerea autem 1 pro Yy lectum fuifle, ego nullus
dubito, cum non in noftro folum capite illius exftent exempla
v. ¢, verfu noftrum textum fequente, vbi =y legitur pro yyy
& nmp pro o3 fed in compluribus etiam aliis  facrorum
oraculorum diis. Porro autem quid obftat, quo minus creda-
mus, * ab illis etiam pro matre le@tionis habitum fuifle, prae primis
cuny illo tempore, quo interpretes, vixerunt, qui primo hanc varia-
tonem proponunt; lingua hebraca vita communi logmi defierats
& vt mihi videtur haec lei‘tio vocis n%w illis placuit, quiavera
vocis indoles ipfis- ignota V¥ autem frequentiffimum erat, ideo-
que hanc lectionem cligere non dubitarunt, cum melior ipfis in men-
tem nom venerit, Firmat hanc opinionem Tarchi, vir inter Tudaeos
longe doctiflimus, qui leCtionem a9 retinet, & tamen ita.in-
terpretatuy; ac {i feriptum effer 15" Ait enim: oW N D
Yorr mamopme mEnn OB vsque quo veniat hw rex Meffias
enins 10w et regnumy,  Ex hoc patet illum feriptione  nbwy
mini-
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minime’ in’ dubium vocata legille W quod facere nullo mo-
do potuifle, nifi > pro matre lectionis reputaflet,  Haud ob-
feure id etam docet Aben Esva qui de nbw inquit E=NDIN W)
BB =yl roa% E2aAnBR Y193 ). Sunt, qui {ecundum
paraphrafin  chaldacam dicunt mw fignificare S, Quid
igitur impedit, quo minus illos interpretes codem modo vocem
row  legiffe credamus, prae primis fi confiderare velimuss
quod fupra commemorauimus, W unc temporis quo
bibliorm verfiones confe@ac funt, vliadffimum, facillime pro
by fubfitui potuifle.

Aliac autem ex textu ipfo defumtae rationes fupercfle vi-
dentur, quae huic lecioni repugnant.  Licet enim  facillime
concedamus §1 pro ) in fimilibus < cafibus poni, tamen id
minime vem hic conficit , 'quod “facpiffime  fibi perfuadent in-
terpretes. Noh enim ™ tollic ‘magnam - illam ellipfin, quae cuique
leuiter ‘attento obuenit, cuius certe exemplum nullam adducere
potuerunt huius letionis fautores; loca quac proferunt, nimis
probant, quod fatim videbimus,  Deelt epim fecundum  hanc
legendi rationem, nominatiuus rei illius de qua fermo eft; haud
medioctis' certé! momeniti ress ‘quippe quae totius ‘vaticinii
{enfum* determinat,  Certe quod de le@tione Alexandrinoram
jam  cbferuanic 6) Basnagius, eodem. iure de le@ione ow ipfa
,sdicendum efle credo: . ,, Afin de deconvrir un fens iufte dans. ces
,»paroles, ilfaut remplir le hiatus le vuide. Quod fatetur vir do&iflimus
de hiatu in LXX. id etam valet de noftro-textu, fi legamus B, Quod
i autemn BAW repetendum putes, tunc minime videos quo pacto Mel-
fias vel in yniuerfum rex ex Judne pofteris hic innui poffit, quod
tamen probatuni eunt hi interpretes, 8i enim Meflias ex Iudae tribu

oxiri

a) vid, Buxtorfii hibl,
&) Basnage Hiftoire des Inifs 1, IV, ch, 20. 8. 5+
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oriri” debult & ipfum fecundum hanc  explicationem regnum &
omnia- manebant, tunc ceree 'illo ‘adueniente non defiere reges
ex Tuda defcendentes,” quod tamen dicto contrarium eft, fcd ipfe
MefTias regnum in hac tribu continuauit.  Practerea nullo me-
do paw hic fubintelligi potel nifi dupliceny vocis fignifica-
tum in eadem periodo ftatuere velis; & quis hoc feret? Sceptrum
enim fine regnum mundanum tempore lacobi & longis poftea
temporis interuallis omnibus: rite cledis & ex Iudae twibus or-
tis regibus erat c:'mx.e:fueva'r. Nonne varticinium  exhibere debet
notas , illi {oli proprias, in quo impleatur, quis autem illas hic
reperire - poteft 2 qui . quacfo; hac leétione ‘ac interpretatione,
hic praedictus a quouis Iudacorum rege dignofci potuit? Locum
illuftraturi - adducunt, commentatores  diGum - illud . Evechiclis
XXI, 27. w3 9 mno &b neooa mebox my oy oy
YONN  BBWHAN 9 MWK niquitatom, iniquititem, iniquitatem yemo-
webo, etfi hoc prius non fiet, quam wvenier ille, qui indicii mei fen-
tentiam exfequetnr s ¢ cui hoc faciendum commifi. Certe quo iure
de hoc loco fibi gloriari poflint interpretes, id me acutiores’
judicent.  Meo quidem iudicio “magis facic ad fententiam illorum
disuendam, quam_fabiliendam.  Lectio YSw pro ySnwe certe
hic non ebtinet, potius pofterius hic legimus, Deinde [ubiectum
minime deeft, quod tamen in nofiro loco faltim le@ione yow,
pro genuina hnbim‘omncs fatenturs, ~ Forfan hiatum noftri loci
ox hoc Ezechiclis effato fupplere lubet? idcircone wvnwn in la-
cobaco: -oraculo’ fubaudiendum’ ftatuamus 2 - Certe ipfi huius le-
&ionis fautores hoe minime dicens; tamen qui rigidiorem aduer-
fariam hoc molientem col‘lilvcrc poffint, ego minime perfpicio,
quum {ibimet ipfx hane hbc}'t‘dtcm permittant {uoque genio in-
dulgentes fubintelligant, quidquid illis - in jmentem venit, - Sed:
miflis his tamen hoc ﬂ({biS dandum effe arbitwramuor, hanc leGio-
nem textus nexui aduerlari illquc {eruata, fenfum: plane. dubiuny

\ &




18 &z 6 28

& ambiguum reddi eodemque lubrico intel*pretai}di genere quids
quis ex quouis facri codicis oraculo inferri pofle, veritatemque
exofis viam latam pandi diuina cffata in omnes partes detorquen-
di, Quamuis igitur non eorum NUMEro accenferi velim, qui
ybique textum, quem din bibliis impreflis veperinwuss contra
omnes medelas criticas, argumentis quibus® vtraque pars nititur
minithe penficatis, defendere tentant, tamen allatac rationes me
mouents hic leGtionem noftri textus genuinam aguofcere candem-
que reliquis anteponere.
§. VIIL

Sed qualis notio fubiecta eft huic voci o 2 Hic magna
nobis occurrit interpretationum multitudo, quarum autores &
defenfores mirandum in modum fibi inuicem repugnant, & fane
non tam facile erit-has magnas. componere lites earumque cauf=
fas tollere. Tentemus itaque, quoad eius nobis facere licebit.
Hoc confilio palmarias loci commentationes earumque magni
nominis tutores ftrictim exponentes, quid nobis ftatuendum vi-
detur, breuiter docebimus.

§ IX.

Sunt nempe, qui Vatem diuinitus afflatum - magnum illun
Ifracliticac gentis ducem ac liberatorem: Mofén praedicere cre-
dunt,  Alii contra de vibe Siluntis Tacobum loqui fibi perfua-
dent, Diflentiunt 4/ qui, primum illum quem Deo. inbente
Tudae tribus populo dedit, regem Dauiders hic promitti conten-
dunt.. Non minus feliciter rem fuam agere {ibi videntur, qui
fuperbiffimum illam Babyloniae regem iudaicacque vei politicae
ac publici religionis cultus. deftructorem Nebuchodonoforem a Pas
triarcha diuinari exiftimant. Repugnant alii, qui Teroboamumsy
alii qui Suulem s alii qui Sulomonciny alii qui Ahiam hic quaerunt.
His autem omnibus conwadicunt illi, qui Meffiams hic prophe-
tari  argumenta ad‘ducant; varia  denuo agrﬁinﬂ conflituentes,
D""i"
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Denique funt, qui prorfus dubii hacrent, nullo modo- certi ali-
quid hic definiri pofle affirmantes.

§ X.

: De MOSE intelligic. locum R. S, Bechai 4) qui Ta-
cobum  haec pracdicere  contendit, fore, vt regnum fit pe-
nes- Tudae - tribum , vsque ad * tempora Mofis, Eadem
etiam exhibetur explicatio in &) T2dmiwn Lyn his verbis: b
spp pan Sthile per Gematriam eft Afes (quia nempe in
vtraghe’ voce  idem  numcrus continetur 245.)  quamuis
paullo ante per candem Cabbalae” {peciem dicatur: S R
D BHY Loc np K eft per Gématriam Meffias (quia
cam illac voces quam haec numerum 358, exhibent,) Quam futi-
lis ' haec: it interpretatio; me non monente quiliber facile vider,
Eo auteny praecipue fine illam adduxi, ne quis nimium ludaco-
ruby explicationibus ftatuat, “ante quam vationes illarum perfita-
werit..  De Mofe autem alii etiam locum explicant, cen videre
eft apud Menaffe Ben Ifracl ¢). Ne vllum autem pro hac fen-
tentia afferri poteft argumentum, nam feeptrum & legislatoria
poteftas prorfus ignotac res erant populo ifraclitico ‘ante Mofis
detatein ; multo” minus illis gauifa crac tribus Iudac, quae potius
cum reliquis tribubus poft mortem lofephi in fervitutem ad-
duca illaque opprefla erat vsque ad tempus, quo OmRis Popu~
lus per Mofen a Deo inftitutum ea liberabatur,

§. XI.
Progredior igitur ad aliam vocis interpretationem nempe,
qua de yrbe SILVNTIS vaticinium noftro loco contineri afhi-
Ca2 matur,

a) in Commentar, in' Pentatcuch. fol. 73,
4) Bustorfii biblia hebraica cum commentationibus. Rabbinoram h, 1.
¢) in Concilatore, Quacft, 65+ in. Genefin,
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matur. Prinus qui huius expofitionis mentionem iniecit, eft 4l
Esra in commentationibus fuis in Genefin 2) ybi de noftro -loco
verba faciens inter alias fententias etiam hanc recenfer, Air:
WOWN N D N B nbw !y ‘73} MmN ORY D
e Yp N 2 W N Suw, gui interpretantur illnd feilicer
now de wrbe Siluntis & W vt in illa phrafi, occidit Sols fiue
donec weniat finis Siluntis, Errauit igitur. Hillerus, b) qui Aben
Esram ipfum hanc f{ententiam fuam fecifle contendit, - quod mi-
nime ex hoc loco dici poterit, vbi inter varias dicti interpre«
tationes, quac ipfi cognitae erant, etiam.hanc affert, nullo autem
modo docet an illi aflendatur, nec ne.

Huic fententiae repugnat autem, quod Sie nomen wrbis
proin  foemininum minime coniungi poflit. cum verbo mafculi-
no, quod ramen' hic adeft ®13:, deinde gqutem ¥a quidem dica-
tur de occafu Solis ex-idea ‘Orientalium, nullibi autem de inte-
rieu vrbis hoc verbum  vfurpari folicum fir. His antem accedic,
quod etiam vaticinio ipfi repugnet hacc explicatio, quum longo
tempore poft vrbem Siluntis dirutam/adhuc foruiflet tribus Tudae
quin maiorem fplendorem nacta, quam -antea, De hac wrbe qui-
dem  locum .etiam intelligit Zipmannus ¢) alium gutem fenfom
di¢to inefle afirmans hanc fuppeditac explicationem’ #13° 95 =y
oS W W NSRS donec: venerint Siluntem quo fenfus itaque
effer; ludae tribum habituram eflfe: fceptrum; vsque quo veni~
ret Siuntem.  Nemo quidem inficiari pateft, vrbem hanc in-
terdum eodem modo {cribi, quo nomen in dicto noftro occur-
rens, quod iam obferuanit 'S. R.) LILIENTHALIVS in codice
Regiomontano. & etiam. - legitur in -quibusdam: biblioru;
imprefforum editionibus qup refer illas, quas ‘curauerunt Nife-
Jius Lugd., B, CI1d10ocLX, & Munflerns Bafil, cyo19XLVI1. ad

dudic,

i biblia fupra citar,
- de Schilo p. 4.

. pe 37 edise Hacfp.

H
¢) Nizzachon
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Zudic. X111 3T In roa’::(e ch:'umo/.mmo autem faepius adhuc hoc
modo vrbis nomen {criptum  venict, loca funt Iof G e Sy
Sam. IV, o2 1» Reg. > 27, 1. Sain. VI, 3. Nihilo tamen mi-
fus, qui‘in itinere per deferta hoc .]ncol?l vaticinium impletum
{it, " ego minime perfpicio, Quamuis enim Num, X, 14. reli-
quis cribubus Tudace i‘amxlm praccefferit, tamen codem modo in
expeditione in Cananitas ;. Rubenitae ditae - & dimidia pars
cribus Manaffe in fronte exercitus collocati primi in hoftem im-~
petum - fecere > & demum poft Iofuze obitum illam wibum Deo
iubente primam ‘aciem tenuifle facra oracula tradunt} ex quo pa-
ter, candem antea hanc, pracrogatinam non habuifle fibi conftan-
tem, Quomodo enim Déum confulere potuiffent, quis mortuo Io-
fua agmen duceret; {i hoc iam antea huic tribui fuiffet praecipuum,
Accamen quze de fceptro & legislatoria poteftate praedicit vates,
prorfys hic defuerunt, quod etiam <cum firiciflima illa per de-
{&ta Theocratia minime: conftare potuiflet,  Improprio autem
{enlu accipere I mihi toti  oraculi nexui, pracprimis autem
ver[ii nono pepugnare videtur, ‘vbi certe imperinm hujus tribus
i s declarare non potuiflet Tacobus, cuius autem per to-
ilum nec veftigimm nec volam depre-~

—

tuin - iter in terram prom
hendimus,

lculum huic fententiac adiecit

Noftris autem temporibus ca ¥
ir celeberrimus inter

g, R, TELLERVS b). Quamuis quidem v
yores praccipuum locum occupel, tamen

i}{Cl'J‘.‘uln .iir’ll'.“l"»nn nar
aperte confitcor; me viri doctiffir :
dere pofle.  Quae autem praeter illa, quae fupra annotauimus,
da effent diligentius excuffa -funt a viris celeberrimis

C3 SR,

hi opinfoni in hac re.non acce-

adhuc monen

@) v. Lilienshalii Commenzaz. Gritica i 2. Codd, MS. Regioment 1770. 0.7,

) v. Viri doctiffimi Nosas Crivicas & exegericts in Genef. 49.° 9. 130,

B
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S. R, LILIENTHALIO #) & S.R, ERNESTI ) & abAuonyo
anctore ¢),

Scceffionem faciunt ab his, qui quidem de vibe SILVNTE fep.
monem in noftro oraculo effe contendunt Iacobum autemn metaphorice
loquentem innuere per Schilo IEROBoAMVM Silunte vn&um, fibj
perfuadent. Affertur haec dicti explicatio in libro Chaskuni ﬁ(ilo/]if may-
inalibus Bibl. fol. 70 d). Refellunt autem hanc fublimem metaphorae
fpecicm facrarum litterarum tetimonia, quac IEROBOAM VM netiti-
quam Silunte fed Sichemi cletum docent ¢), -Fiusdem ponderis eft alia
interpretatio, de Abia Silonira, qui vefte ITEROBO A M1 in XII. partes
diuifa decemque illorum ipfi redditis regnwn Israclis illi promifit.
Quam longe petita fit hace dicti interpretatio quilibet facile videt. Ni-
hil prorfus in illo continetur, quod in Abiam quadret & qujs quaclo
fub nomine vrbis intellipec hominem inde  oriundum? Praterea regis
poteftas longius tempus adhuc poft Abiam in tribu Indac durauit quam
ante illum hac dignitate ornata crat,

SAVLEM porro quem Silunte vnftum affirmant, alii e Tudaeis hie
praedici nifcrupt ) Sed nihil de hac vnéione Silunte faca loquuns
tur facrarum litterarum paginae, Deinde autem nullum imperium -
gium habuit Indae tribus ante Saulem, quomedo ergo vates dicere po=
tuit illam retenturam efle fummum imperium vsque ad tempus, quo
Saul rex Ifraclis vngeretor?

. XIL
De DAVIDE autem interpretatur locum Aben Esva,g) qui his verbis

illum exponit: ¥ M7 NIW W ANED morr vaw e kb
AN S mbnn  non veceder [eeptrum dignisatis a Iuda s donec veniar
Dauid, qui fuir principium vegni Iudae, i, e, qui fuit primus rex ex Iu-
dae pofteris, Quale autem quaefo fceptrum dignitatis habuit Iudac tri-
bus antequam Dauides rex ecletus effet? Mofe quidem gentis duce, illa
mle
a) vid. Gute Sache der goettlichen Offenbahrung T, XIIL. p. 148,
5) v. N. Theologifche Bibliothek P. V11, Sect. III. p. 299.
¢) Priiffung der Tellerifchen Erklacrang iiber Genef, 49, 1o. non
quis? fed quid? 1758,
d) Teftatur id Heluicus in Vindicatione Vaticinii Incobaci Geneft 49+ ve
Crire, Sacr. T, VL p. 115, 4
) i, Reg. XII, 1, 2. 20.
J) ve B. LVTHERVM T, g, Ien, Germ. fol, 66, von den Jiiden und
ibren Liigen.
&) v» Buxtorfii biblia h. I,
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nullum illivs regiminis exhibent
autem tempore lofuae fiue Tudi-
de hoc litrerae fanctiores. Taceam, regiam poteftatem ,
quae faltim per torum oraculi nexum 1 indiciali curatius diftingnitur,
fine temporis_pror{us inter Hebracos inauditam fuiffe,  Sed etiam
inter Iudices faerant complures €x aliis. tribubus v. gr. Ebud, Gideo
Elon,  Inir, Abdons Simfon, Swmucl & poftea inter reges lam. ante
DAVIDEM fuerat Saul. Ergo ante DA VIDIS, | geratem € gigm
Aben Lsra putat Schilo, defuit hic principatus, Dauidem ergo minime
jnnuerc potuit Tecobus. Quienim potuiflet pracdicere, feeptrum & pote-
ftatemn rei publicac adminiftrandae manfuram cile penes Tudae pofteros,
vsque quo yenirer Dauides, qui primus tamen €x illa tribu dignitate
regia ornatus eft, _Hxs de-cauflis credo, dubius lm;rcbnr I\zw_}cbn'u, an d'c
Dauide locus cxplicandus fit, an de Meffia; ceu videre eft in libro radi-
com, vbi ait: pwnn Sy W pMP LIPD RNW DT by v
Propheria auzem ¢ft de Dauide, qui ex tribu Indae fuit, vel de Meffia.
SALAMONEM autem in noftro oraculo pracdictum afferit R, Nif~
fim, quem inducit Abarbanel @) ipfique affentiri videtur. Verba eius:
e M3 nomaD oW WARY PR3 Anp sb Ama MR R 0B
i Now moMy Py mywn peb pnw bwn by oW N w3
o At ANNW ARSE YO KINW INLA KW Ly ua AMRD VW
proy 0 1oy bax e B by S mwaw nwbon waw Mos
LU 1y 3 == TR ) R e R A
: ; i AR SNy Dws N
Videmus itaque fignificatum noftri mywp bic deductum a by &
sbyy vt igitur transgreflio & quidem SALOMONIS a Tacobo hic prae-
dica ftamatur,  Quommodo autem mbyyy idem fit vel cffe poflit cum
sow nullo modo. probauit. dbarbanel, neque probari porcﬂ. Deinde aus
tem Jongum poft SALOMONEM tenipus continuauit feeptrum in- tribu
Tudu ergo non receffit.  Quam frigida autem practerea {it hace expofi-
tio: Nou receder Jeeprrnm a Iuda wsque quo veniar evvor eius nempe S A-
LOMONIS ncmo non videt. - Ecquis autem porro Iacobum dixifle cre-
diderit: Non 'l:t'L‘M"‘{ Jeeptrum: a Tude vsque &e, {i tantum voum vel duos
ex hae tribu in animo habuiflet ?
: §. XIIT.
Fuiffc autem, qui HERODEM hic praedictun crediderunt;,, docet
ex
) v. R. Ifaaci Abarbanelis Commentavius in Penrasenchim Mofis ex Edir,
H. I van Bashuyfetie Hanoniae MDCCX,

potuit hacc familia,

minime gloriari P!
huius prophetae. An

exemplum libri
cum ¢ Silent
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ex Epiphanio T, I.1. 1. Haere[, 20. b. CHR1sTIANT Academige noftras

quondam decus a). En verba efts: ix sy ryre 7w €178 ixeruDice,

?loquitur de dito Genef. 49., quidam perfuafum habebant, Herodem effe
?Mefliam* Euthymius obfernat quoque”in Matth. XIT, » Herodian; gene-
Yre quidem erant Iudaei: vehementer autem Herodem colebanr, &
» ipfum effe dicebant Chriftum a Prophetis promifflum”. Nam quia pro-
? phetatum erat, tuncventurum effe Chriftum , quando deficeret, qui ex
» Indaeis imperaret: defecerat aurem in diebus Herodis, qui infantes
? necauerat, ideo hunc effe fufpicabantur , qui venturus ex{pectabatur”,

Long: autem a veritate aberracunt, qui hanc fententiam fouerunt,
HERODEM enim nequidem ex gente Ifraclitica multo minus Iudac fan-
guine natam teftis cft Eufebius b) his verbis : Hpwdns o Avrimaress muis
T:mﬁ‘oy SVEAWY THY TWY 18 wiwy Boridsiowy vme T35 Papaiay ocuyxAnrov. B¥ing
ByyespilaTai, mowres TS ures $E AANQUA yer¥s Bavirsvs 7¥ Syxs, Forfan au-
tem obiicis:  Herodes crar tamen rex Iudacorum, ergo quod praedixit
vates, valebit etiam de hoc? Refpondemus, autem quac in hoc oraculo:
pracdicuntur, pertinent folummodo ‘ad tribum Iudac, nifi forfan extra
eohacrentiam dictum fumere velis , qliod minime licet interpreti.  Pas
triarcha alloquitur in hoc capite omnes, fed fingulos pariter filios, Et
noftro commate diuinat fata Tudac pofleris peculiaria; de illius igitar
nepotibus necefle cft, inte]ligamus quidquid ‘fortunae hic promittitur,
Ne igitur quidem ad alias tribus has pracrogatiuas referre licet, ne-
dum ad hominem prorvfus alienigenam, '

9. XV.

De VESPASIANO autem locum explicare videtur Tofephus dicens s
700 ETUQUY AUTHE (LM X KLOS TOV. WEAEMOY 5 Uy xenepos  audifores opiws ey
Tois 112015 ‘Ueﬂ/t!’ﬁ; Veﬂ‘ft‘[tb‘d'ly, w5 xera Toy Xaipoy exeivoy l”:ﬂd e Z{Je“‘
Tis avrwy apiu wws wixspuns. T¥vo o KOy ag oixgiov ifiAefoyy nks woAhes
Ty coQay imAernInray @R TN KpITIV. Ednrs 3':;40& wEgs WY Ouicmaciays
7o Aoyioy HyEpoviay aweduyIeres imi I8dains avroxpazoges. Hucc ifte ¢).

Num Iofephus Imperacorem adulaturus, haee feripferit, an veras
ipfe habucrit, quae protulit, inquirere nihil attinet.  Hoe {altim ob-
feruamus , 1os huic interpretationi minime aecederce pofle iisdem moti
rationibus, quibus praecedenti affenfum denegare indudi fumus,

Animus quidem fuerat, varios nunc perpendere wmodos, quibus
de Meffia oraculum exponendum ducunt interpretes; hisque abfolutis
noftram de Schilo addere fententihm. Quum gutem temporis ratio id non
permittat, filam hic abrumpimus, alii opportunitati reliqua feruaturi,

a) v. illius difp. IIL de Pfeudo- Meffiis wariis p. 120.
&Y Demonflr. Ewnang. 1. VIII.
€) Tofephus de Bello Iud, Lib, VI, cap. §, 6, 4, p. 1283, Ed, Hudfon,
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DISSERTATIO INAVGVRALIS CRITICO - EXEGETICA

CHILO A IACOBO |
PRAEDICTO

Gene[. XXXXVIIII, 10.

QVAM

vssSy AMPLISSIMI PHILOSOPHORVM
ORDINIS

PRO

GRADV DOCTORIS PHILOSOPHIAE
RITE AC LEGITIME CONSEQVENDO

PFBLICO ERVDITORVM EXAMINI
DIE MAII ANNI CIDIDCCLXXIIIIL,

SVBMITTET

WOLFGANG 'CONRADVS LINCK

PIRMASENSA - HANOICV S»

apud TOANNEM IACOBVM BRAVN, acad. typogr,
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